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י1 וַיְהִ֗
–和是
H1961

֙ עַ כִּשְׁמֹ֙
–当听见
H8085

לֶךְ הַמֶּ֣
–那王
H4428

הוּ חִזְקִיָּ֔
希西家
H2396

ע וַיִּקְרַ֖
–和他擕裂
H7167

אֶת־
–
H0853

בְּגָדָ֑יו
他的衣服

ס וַיִּתְכַּ֣
–和他被
H3680

ק בַּשָּׂ֔
–用麻布
H8242

א ֹ֖ וַיָּב
–和他来
H0935

ית בֵּ֥
家

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

希西家王听见就撕裂衣服，披上麻布，进了耶和华的殿，

יִּשְׁלַח2 וַ֠
–和他派遣
H7971

אֶת־
–
H0853

ים אֶלְיָקִ֙
以利亚敷
H0471

אֲשֶׁר־
–那

עַל־
–在

יִת הַבַּ֜
–那家

׀וְאֵת֣ 
–和–
H0853

שֶׁבְנָא֣
舍伯那
H7644

ר הַסּוֹפֵ֗
–那文士

וְאֵת֙
–和–
H0853

זִקְנֵי֣
长老–
H2205

ים הַכֹּהֲנִ֔
–那祖司的
H3548

ים מִתְכַּסִּ֖
被了
H3680

ים בַּשַּׂקִּ֑
–用麻布
H8242

אֶל־
–到
H0413

ׁעְיָה֥וּ יְשַֽ
以赛亚

בֶן־
子–

אָמ֖וֹץ
亚摩斯
H0531

יא׃ הַנָּבִֽ
–那先知
H5030

使家宰以利亚敬和书记舍伯那，并祭司中的长老，都披上麻布，去见亚摩斯的儿子先知以赛亚，

וַיֹּאמְר֣ו3ּ
–和他们说
H0559

יו אֵלָ֗
–对他
H0413

כֹּ֚ה
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
希西家
H2396

יוֹם־
日–
H3117

צָרָ֧ה
苦难

וְתוֹכֵחָ֛ה
–和责备

וּנְאָצָ֖ה
–和亵渎

הַיּ֣וֹם
–那日
H3117

הַזֶּ֑ה
–那这个
H2088

י כִּ֣
因为

בָ֤אוּ
来了
H0935

בָנִים֙
儿子

עַד־
–到
H5704

ר מַשְׁבֵּ֔
产口
H4866

חַ וְכֹ֥
–和力量

יִן אַ֖
没有
H0369

ה׃ לְלֵדָֽ
–来生产
H3205

对他说：「希西家如此说：『今日是急难、责罚、凌辱的日子，就如妇人将要生产婴孩，却没有力量生产。

י4 אוּלַ֡
或许
H0194

֩ יִשְׁמַע
听见
H8085

יְהוָ֙ה
肆和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
你的–神
H0430

׀אֵת֣ 
–
H0853

דִּבְרֵ֣י
话语–
H1697

רַב־
拉伯–
H7262

ה שָׁקֵ֗
沙基的
H7262

אֲשֶׁר֩
–那

שְׁלָח֙וֹ
派他
H7971

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

׀אַשּׁ֤וּר 
亚述
H0804

֙ אֲדֹנָיו
他的主
H0113

לְחָרֵף֙
–来辱骂

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

י חַ֔
活的

֙ וְהוֹכִי֙חַ
–和责备
H3198

ים בַּדְּבָרִ֔
–用话语
H1697

ר אֲשֶׁ֥
–那

ע שָׁמַ֖
听见
H8085

יְהוָה֣
肆和华
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
你的–神
H0430

אתָ וְנָשָׂ֣
–和你举起
H5375

ה תְפִלָּ֔
祈祷
H8605

בְּעַ֥ד
–为
H1157

ית הַשְּׁאֵרִ֖
–那余民
H7611

ה׃ הַנִּמְצָאָֽ
–那找到的
H4672

或者耶和华―你的 神听见拉伯沙基的话，就是他主人亚述王打发他来辱骂永生 神的话；耶和华―你的 神听见这话就发斥
责。故此，求你为余剩的民扬声祷告。』」

או5ּ וַיָּבֹ֗
–和来了
H0935

י עַבְדֵ֛
仆人–
H5650

לֶךְ הַמֶּ֥
–那王的
H4428

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

אֶל־
–到
H0413

יְשַׁעְיָֽהוּ׃
以赛亚

希西家王的臣仆就去见以赛亚。
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וַיֹּ֤אמֶר6
–和说
H0559

אֲלֵיהֶם֙
–对他们
H0413

הוּ ׁעְיָ֔ יְשַֽ
以赛亚

ה כֹּ֥
如此
H3541

תאֹמְר֖וּן
你们要说
H0559

אֶל־
–对
H0413

אֲדֹנֵיכֶם֑
你们的主
H0113

ה  ׀כֹּ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
肆和华
H3068

אַל־
不要–
H0408

תִּירָא֙
惧怕
H3372

מִפְּנֵי֤
–从面前
H6440

הַדְּבָרִים֙
–那话语
H1697

ר אֲשֶׁ֣
–那

עְתָּ שָׁמַ֔
你听见的
H8085

ר אֲשֶׁ֧
–那

גִּדְּפ֛וּ
亵渎了
H1442

י נַעֲרֵ֥
仆人–
H5288

מֶלֶךְ־
王–
H4428

אַשּׁ֖וּר
亚述的
H0804

י׃ אוֹתִֽ
我
H0853

以赛亚对他们说：「要这样对你们的主人说，耶和华如此说：『你听见亚述王的仆人亵渎我的话，不要惧怕。

י7 הִנְנִ֙
看哪我
H2009

ן נוֹתֵ֥
给
H5414

בּוֹ֙
–在他里

ר֔וּחַ
灵
H7307

ע וְשָׁמַ֥
–和他听见
H8085

שְׁמוּעָ֖ה
消息
H8052

ב וְשָׁ֣
–和他返回
H7725

אֶל־
–到
H0413

אַרְצ֑וֹ
他的地
H0776

יו וְהִפַּלְתִּ֥
–和我使他倒下
H5307

רֶב בַּחֶ֖
–用刀剑
H2719

בְּאַרְצֽוֹ׃
–在他的地
H0776

我必惊动（原文是使灵进入）他的心；他要听见风声就归回本地，我必使他在那里倒在刀下。』」

וַיָּשָׁ֙ב8֙
–和返回
H7725

רַב־
拉伯–
H7262

ה שָׁקֵ֔
沙基
H7262

וַיִּמְצָא֙
–和他找到
H4672

אֶת־
–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
王–
H4428

אַשּׁ֔וּר
亚述的
H0804

נִלְחָ֖ם
正在战

עַל־
–攻

לִבְנָה֑
立拿
H3841

י כִּ֣
因为

ע שָׁמַ֔
他听见
H8085

י כִּ֥
因为

ע נָסַ֖
他离开了
H5265

ישׁ׃ מִלָּכִֽ
–从拉吉
H3923

拉伯沙基回去，正遇见亚述王攻打立拿；原来他早听见亚述王拔营离开拉吉。

ע9 וַיִּשְׁמַ֗
–和他听见
H8085

עַל־
–关于

תִּרְהָ֤קָה
特哈卡
H8640

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

כּוּשׁ֙
古实的

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

א יָצָ֖
他出来了
H3318

לְהִלָּחֵם֣
–来交战

ךְ אִתָּ֑
–与你
H0854

וַיִּשְׁמַע֙
–和他听见
H8085

וַיִּשְׁלַח֣
–和他派遣
H7971

ים מַלְאָכִ֔
使者
H4397

אֶל־
–到
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

亚述王听见人论古实王特哈加说：「他出来要与你争战。」亚述王一听见，就打发使者去见希西家，吩咐他们说：

ה10 כֹּ֣
如此
H3541

תאֹמְר֗וּן
你们要说
H0559

אֶל־
–对
H0413

חִזְקִיָּ֤הוּ
希西家
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

יְהוּדָה֙
犹大的
H3063

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

אַל־
不要–
H0408

ׁאֲךָ֣ יַשִּֽ
欺你
H5377

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的–神
H0430

ר אֲשֶׁ֥
–那

ה אַתָּ֛
你

חַ בּוֹטֵ֥
信靠的
H0982

בּ֖וֹ
–在他

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ תִנָּתֵן
被交出
H5414

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
耶路撒冷
H3389

בְּיַד֖
–在手中
H3027

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

אַשּֽׁוּר׃
亚述的
H0804

「你们对犹大王希西家如此说：『不要听你所倚靠的 神欺哄你说：耶路撒冷必不交在亚述王的手中。

׀הִנֵּ֣ה 11
看哪
H2009

ה אַתָּ֣
你

עְתָּ שָׁמַ֗
听见的
H8085

ר אֲשֶׁ֙
–那

עָשׂ֜וּ
做了

מַלְכֵ֥י
王–
H4428

אַשּׁ֛וּר
亚述的
H0804

לְכָל־
–对所有
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–那诸地
H0776

לְהַחֲרִימָם֑
–来毁灭他们

ה וְאַתָּ֖
–和你

ל׃ תִּנָּצֵֽ
被救
H5337

你总听说亚述诸王向列国所行的乃是尽行灭绝，难道你还能得救吗？
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ילו12ּ הַהִצִּ֙
岂拯救了
H5337

ם אוֹתָ֜
他们
H0853

אֱלֹהֵ֤י
神–
H0430

הַגּוֹיִם֙
–那列国的

ר אֲשֶׁ֣
–那

יתוּ הִשְׁחִ֣
毁灭了
H7843

י אֲבוֹתַ֔
我先祖
H0001

אֶת־
–
H0853

גּוֹזָן֖
歌散
H1470

וְאֶת־
–和–
H0853

חָרָ֑ן
哈兰

צֶף וְרֶ֥
–和利色
H7530

וּבְנֵי־
–和子–

עֶ֖דֶן
伊甸
H5729

ר אֲשֶׁ֥
–那

ׂר׃ בִּתְלַשָּֽ
–在提拉沙
H8515

我列祖所毁灭的，就是歌散、哈兰、利色，和属提・拉撒的伊甸人；这些国的神何曾拯救这些国呢？

אַיֵּ֤ה13
在哪里
H0346

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

חֲמָת֙
哈马的
H2574

וּמֶלֶ֣ךְ
–和王
H4428

ד אַרְפָּ֔
亚珥的
H0774

לֶךְ וּמֶ֖
–和王
H4428

לָעִי֣ר
–属城–

סְפַרְוָיִ֑ם
西法瓦音的
H5617

הֵנַע֖
希纳
H2012

ה׃ וְעִוָּֽ
–和以瓦的
H5755

哈马的王，亚珥拔的王，西法瓦音城的王，希拿和以瓦的王，都在哪里呢？』」

ח14 וַיִּקַּ֙
–和接Ā
H3947

חִזְקִיָּ֧הוּ
希西家
H2396

אֶת־
–
H0853

ים הַסְּפָרִ֛
–那书信

מִיַּ֥ד
–从手
H3027

ים הַמַּלְאָכִ֖
–那使者的
H4397

וַיִּקְרָאֵה֑וּ
–和他ā了Ă
H7121

֙ וַיַּעַ֙ל
–和他上去
H5927

ית בֵּ֣
家

יְהוָ֔ה
肆和华的
H3068

הוּ וַיִּפְרְשֵׂ֥
–和他ă开Ă
H6566

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

לִפְנֵי֥
–在面前
H6440

יְהוָֽה׃
肆和华
H3068

希西家从使者手里接Ą书信来，看ą了，就上耶和华的殿，将书信在耶和华面前ă开。

15֙ וַיִּתְפַּלֵּל
–和祈祷
H6419

הוּ חִזְקִיָּ֔
希西家
H2396

אֶל־
–向
H0413

יְהוָה֖
肆和华
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

希西家向耶和华祷告说：

יְהוָ֙ה16
肆和华
H3068

צְבָא֜וֹת
ĆćĈ–

אֱלֹהֵ֤י
神–
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列的
H3478

ב יֹשֵׁ֣
ĉĊ的
H3427

ים הַכְּרֻבִ֔
–那基路伯
H3742

אַתָּה־
你–

ה֤וּא
他
H1931

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–那神
H0430

לְבַדְּךָ֔
ċČ你
H0905

ל לְכֹ֖
–属所有
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
国č–
H4467

הָאָרֶ֑ץ
–那地的
H0776

ה אַתָּ֣
你

יתָ עָשִׂ֔
Ď了

אֶת־
–
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
–那诸ď
H8064

וְאֶת־
–和–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

「ĉ在Đ基路伯上ĆćĈ耶和华―以色列的 神đ，你―Ē有你是ď下Ć国的 神，你ēĔĎď地。

ה17 הַטֵּ֙
ĕĖ听
H5186

׀יְהוָה֤ 
肆和华
H3068

אָזְנְךָ֙
你的Ė
H0241

ע וּֽשְׁמָ֔
–和听
H8085

ח פְּקַ֧
ė开
H6491

יְהוָה֛
肆和华
H3068

עֵינֶךָ֖
你的Ę

וּרְאֵה֑
–和看
H7200

ע וּשְׁמַ֗
–和听
H8085

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

דִּבְרֵ֣י
话语–
H1697

יב סַנְחֵרִ֔
西拿基立的
H5576

ר אֲשֶׁ֣
–那

ח שָׁלַ֔
派遣
H7971

ף לְחָרֵ֖
–来辱骂

ים אֱלֹהִ֥
神
H0430

י׃ חָֽ
活的

耶和华đ，求你ĕĖę听；耶和华đ，求你ėĘę看，要听西拿基立的一Ě话，他是打发使者来辱骂永生 神的。

אָמְנָם18֖
实在
H0551

יְהוָה֑
肆和华
H3068

יבוּ הֶחֱרִ֜
ěĜ了

מַלְכֵ֥י
王–
H4428

אַשּׁ֛וּר
亚述的
H0804

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–那诸地
H0776

וְאֶת־
–和–
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
他们的地
H0776

耶和华đ，亚述诸王ĝĞ使列国和列国Ĉ地ğ为ěĠ，
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ן19 וְנָתֹ֥
–和交出
H5414

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
他们的神
H0430

בָּאֵשׁ֑
–在ġ中
H0784

֩ כִּי
因为

א ֹ֙ ל
不
H3808

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

מָּה הֵ֗
他们
H1992

י כִּ֣
ę是

אִם־
Ģ是–

ה מַעֲשֵׂ֧
手ģ–
H4639

י־ יְדֵֽ
手–
H3027

אָדָ֛ם
人的
H0120

עֵ֥ץ
Ĥ
H6086

בֶן וָאֶ֖
–和ĥĦ
H0068

יְאַבְּדֽוּם׃ וַֽ
–和他们毁灭了他们
H0006

将列国的神ħ都Ĩ在ġ里；因为他本不是神，乃是人手所Ď的，是ĤĦ、ĥĦ的，所以灭绝他。

וְעַתָּה20֙
–和ĩ在
H6258

יְהוָה֣
肆和华
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
我们的–神
H0430

הוֹשִׁיעֵ֖נוּ
拯救我们
H3467

מִיָד֑וֹ  
–从他的手
H3027

֙ וְיֵֽדְעוּ
–和知道
H3045

כָּל־
所有
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
国č–
H4467

רֶץ הָאָ֔
–那地的
H0776

י־ כִּֽ
因为–

ה אַתָּ֥
你

יְהוָה֖
肆和华
H3068

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
ċČ你
H0905

耶和华―我们的 神đ，ĩ在求你救我们Ī离亚述王的手，使ď下Ć国都知道Ē有你是耶和华。」

וַיִּשְׁלַח21֙
–和派遣
H7971

ׁעְיָה֣וּ יְשַֽ
以赛亚

בֶן־
子–

אָמ֔וֹץ
亚摩斯
H0531

אֶל־
–到
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
希西家
H2396

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

ה־ כֹּֽ
如此–
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
肆和华
H3068

אֱלֹהֵי֣
神–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

אֲשֶׁר֙
–那

לְתָּ הִתְפַּלַּ֣
你祈祷的
H6419

י אֵלַ֔
–对我
H0413

אֶל־
–关于
H0413

יב סַנְחֵרִ֖
西拿基立
H5576

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

אַשּֽׁוּר׃
亚述的
H0804

亚摩斯的儿子以赛亚就打发人去见希西家，说：「耶和华―以色列的 神如此说，你īĞ求我攻Ĭ亚述王西拿基立，

זֶה22֣
这
H2088

ר הַדָּבָ֔
–那话
H1697

אֲשֶׁר־
–那

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָה֖
肆和华
H3068

עָלָי֑ו
–关于他

בָּזָ֙ה
ĭĮ
H0959

לְךָ֜
–给你

לָעֲגָה֣
įİ
H3932

לְךָ֗
–给你

בְּתוּלַת֙
ıĲ–
H1330

בַּת־
Ĳ儿–
H1323

צִיּ֔וֹן
ĳĴ的
H6726

אַחֲרֶי֙ךָ֙
–在你ĵ面

אשׁ ֹ֣ ר
Ħ

יעָה הֵנִ֔
Ķ动
H5128

ת בַּ֖
Ĳ儿
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
肆路撒冷的
H3389

所以耶和华论他这样说：ĳĴ的ıĲķĮ你，ĸİ你；耶路撒冷的Ĳ子向你ĶĦ。

אֶת־23
–
H0853

י מִ֤
Ĺ
H4310

֙ חֵרַפְ֙תָּ
你辱骂的

פְתָּ וְגִדַּ֔
–和亵渎的
H1442

וְעַל־
–和对

י מִ֖
Ĺ
H4310

הֲרִימ֣וֹתָה
你举ĺ的

קּ֑וֹל
声音

א וַתִּשָּׂ֥
–和你举起
H5375

מָר֛וֹם
ĺı
H4791

עֵינֶי֖ךָ
你的Ę

אֶל־
–向
H0413

קְד֥וֹשׁ
Ļ者–
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

你辱骂Ĺ，亵渎Ĺ？扬起声来，ĺ举Ęļ攻ĬĹ呢？乃是攻Ĭ以色列的Ļ者。

בְּיַד24֣
–用手
H3027

֮ עֲבָדֶיךָ
你的仆人
H5650

פְתָּ  ׀חֵרַ֣
你辱骂了

אֲדֹנָי֒
主
H0136

אמֶר וַתֹּ֗
–和你说
H0559

ב בְּרֹ֥
–用Ľľ
H7230

י רִכְבִּ֛
我的战Ŀ
H7393

אֲנִ֥י
我
H0589

יתִי עָלִ֛
上去了
H5927

מְר֥וֹם
ĺı–
H4791

ים הָרִ֖
–那ŀ的
H2022

יַרְכְּתֵ֣י
Łı–
H3411

לְבָנ֑וֹן
łŃń的
H3844

ת וְאֶכְרֹ֞
–和我Ņ下
H3772

קוֹמַ֤ת
ĺč–
H6967

֙ אֲרָזָיו
Ă的ņŇň
H0730

מִבְחַר֣
上ŉ–
H4005

יו בְּרֹשָׁ֔
Ă的Ŋň
H1265

וְאָבוֹא֙
–和我来
H0935

מְר֣וֹם
ĺı–
H4791

קִצּ֔וֹ
Ă的尽Ħ
H7093

יַעַ֖ר
ŋŌ–

כַּרְמִלּֽוֹ׃
Ă的ĝō的
H3759

你Ŏ你的臣仆辱骂主说：我ŏŐ许ľ战Ŀ上ŀő，到łŃńŒŁĈı；我要œŔŕ中ĺ大的ņŇň和Ŗŗ的Ŋň。我必上
ŒĺĈı，进入Řř的ňŌ。
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אֲנִ֥י25
我
H0589

רְתִּי קַ֖
Ś了

יתִי וְשָׁתִ֣
–和我ś了
H8354

מָיִ֑ם
Ŝ
H4325

וְאַחְרִב֙
–和我使ŝ

בְּכַף־
–用Şş–
H3709

י פְּעָמַ֔
我的Š的
H6471

ל כֹּ֖
所有
H3605

י יְאֹרֵ֥
šŢ–
H2975

מָצֽוֹר׃
ţŤ的
H4693

我ťŦŧŨśŜ；我必用ŞşũŝţŤ的一Ěš。

הֲלֽוֹא־26
岂不–
H3808

שָׁמַ֤עְתָּ
你听见的
H8085

רָחוֹק֙ לְמֵֽ
–从Ūū
H7350

אוֹתָ֣הּ
Ă
H0853

יתִי עָשִׂ֔
我做的

ימֵי מִ֥
–从日子
H3117

דֶם קֶ֖
古Ŭ

יהָ וִיצַרְתִּ֑
–和我ŭŮ了Ă
H3335

ה עַתָּ֣
ĩ在
H6258

יהָ הֲבֵאתִ֔
我ů来了Ă
H0935

י וּתְהִ֗
–和是
H1961

לְהַשְׁא֛וֹת
–来ěĜ
H7582

ים גַּלִּ֥
Ű–
H1530

ים נִצִּ֖
Ĝű

ים עָרִ֥
城–

בְּצֻרֽוֹת׃
Ųų的
H1219

耶和华说：你岂没有听见我早先所做的、古Ŭ所立的吗？ĩ在Ŏ你使Ųų城ěĜ，ğ为ŴŰ。

27֙ שְׁבֵיהֶן וְיֹֽ
–和Ă们的ŵ民
H3427

קִצְרֵי־
Ŷ–
H7116

יָ֔ד
手的
H3027

תּוּ חַ֖
惊ŷ
H2865

שׁוּ וָבֹ֑
–和Ÿ论
H0954

הָי֞וּ
他们是
H1961

עֵשֶׂ֤ב
Ź–
H6212

שָׂדֶה֙
ř的

וִי֣רַק
–和ź–
H3419

שֶׁא דֶּ֔
ńŹ
H1877

חֲצִ֣יר
Ź–

גַּגּ֔וֹת
Żő的
H1406

וּשְׁדֵמָ֖ה
–和ř地
H7709

לִפְנֵי֥
–在前面
H6440

ה׃ קָמָֽ
ż立
H7054

所以ŕ中的ŵ民力量Žž，惊ſŸƀ。他们ħƁŹ，ħƂƃ，如Żő上的Ź，Ƅ如řƅƆ长Ů的Ƈƈ。

וְשִׁבְתְּך28ָ֛
–和你的ĉ
H3427

וְצֵאתְךָ֥
–和你的出
H3318

וּבוֹאֲךָ֖
–和你的来
H0935

עְתִּי יָדָ֑
我知道
H3045

וְאֵ֖ת
–和–
H0853

תְרַגֶּזְךָ֥ הִֽ
你的惊Ɖ
H7264

י׃ אֵלָֽ
–对我
H0413

你ĉ下，你出去，你进来，你向我发ƊƉ，我都知道。

יַעַ֚ן29
因为
H3282

הִתְרַגֶּזְךָ֣
你的惊Ɖ
H7264

י אֵלַ֔
–对我
H0413

וְשַׁאֲנַנְךָ֖
–和你的Ƌƌ
H7600

עָלָה֣
上来
H5927

בְאָזְנָי֑
–在我Ė中
H0241

י וְשַׂמְתִּ֙
–和我ƍ

י חַחִ֜
我的Ǝ子
H2397

ךָ בְּאַפֶּ֗
–在你的Ə中
H0639

֙ וּמִתְגִּי
–和我的ƐĦ
H4964

יךָ בִּשְׂפָתֶ֔
–在你的Ƒ中
H8193

יךָ יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
–和我使你回去
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֖
–在路上
H1870

אֲשֶׁר־
–那

אתָ בָּ֥
你来的
H0935

הּ׃ בָּֽ
–在ŕ中

因你向我发ƊƉ，Ƅ因你ƒƋ的话Ɠ到我Ė中，我就要用Ǝ子Ǝ上你的Ə子，ƔƕƖƍ在你口里，使你从原路Ɨ回去。

וְזֶה־30
–和这–
H2088

לְּךָ֣
–给你

הָא֔וֹת
–那ƘĦ
H0226

אָכ֤וֹל
ƙ
H0398

הַשָּׁנָה֙
–那ƚ
H8141

יחַ סָפִ֔
Č生的

וּבַשָּׁנָה֥
–和在ƚ
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
–那ƛĐ的
H8145

יס שָׁחִ֑
Ɯ生的
H7823

וּבַשָּׁנָה֣
–和在ƚ
H8141

ית הַשְּׁלִישִׁ֗
–那ƛƝ的
H7992

זִרְע֧וּ
ƞƟ
H2232

וְקִצְר֛וּ
–和Ơơ

וְנִטְע֥וּ
–和ƟƢ
H5193

ים כְרָמִ֖
ƣƤō
H3754

]ואכול[
–和ƙ
H0398

)וְאִכְל֥וּ(
–和ƙ
H0398

פִרְיָֽם׃
Ă们的ĝ子
H6529

「以色列人哪，我ƥ你们一个ƦƧ：你们今ƚ要ƙČ生的，ƨƚƩ要ƙČ长的，ƪ于ĵƚ，你们要ƫƟƠơ，ƬƢƣƤ
ō，ƙŕ中的ĝ子。

ה31 סְפָ֜ וְיָ֙
–和加ƭ
H3254

פְּלֵיטַ֧ת
余民–
H6413

בֵּית־
家–

יְהוּדָ֛ה
犹大的
H3063

ה הַנִּשְׁאָרָ֖
–那Ʈ下的
H7604

רֶשׁ שֹׁ֣
Ư
H8328

לְמָטָּ֑ה
–向下
H4295

ה וְעָשָׂ֥
–和ư

י פְרִ֖
ĝ子
H6529

עְלָה׃ לְמָֽ
–向上
H4605

犹大家所ƱĪ余剩的，Ʋ要Ƴ下ƴƯ，向上ưĝ。

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4693.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1877.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/7709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7054.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7600.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2397.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4964.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7823.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm


י32 כִּ֤
因为

֙ מִירֽוּשָׁלִםַ֙
–从肆路撒冷
H3389

תֵּצֵא֣
出去
H3318

ית שְׁאֵרִ֔
余民
H7611

וּפְלֵיטָ֖ה
–和ƱĪ的
H6413

מֵהַר֣
–从ŀ
H2022

צִיּ֑וֹן
ĳĴ的
H6726

קִנְאַ֛ת
Ƶ心–
H7068

יְהוָה֥
肆和华
H3068

צְבָא֖וֹת
ĆćĈ–

עֲשֶׂה־ תַּֽ
做–

את׃ זֹּֽ
–这个
H2063
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必有余剩的民从耶路撒冷ę出；必有ƱĪ的人从ĳĴŀę来。ĆćĈ耶和华的Ƶ心必Ů就这ƶ。

ן33 לָכֵ֗
所以

ה־ כֹּֽ
如此–
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
肆和华
H3068

אֶל־
–关于
H0413

מֶלֶ֣ךְ
王–
H4428

אַשּׁ֔וּר
亚述的
H0804

א ֹ֤ ל
不
H3808

יָבוֹא֙
进来
H0935

אֶל־
–到
H0413

הָעִי֣ר
–那城

את הַזֹּ֔
–那这个
H2063

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ה יוֹרֶ֥
Ʒ

ם שָׁ֖
那里
H8033

חֵץ֑
Ƹ
H2671

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

יְקַדְּמֶנָּ֣ה
ƹ战Ă
H6923

ן מָגֵ֔
ƺ
H4043

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ךְ יִשְׁפֹּ֥
Űƻ
H8210

עֳלֶ֖יהָ  
–对Ă

ה׃ סֹלְלָֽ
Ƽŀ
H5550

「所以耶和华论亚述王如此说：他必不得来到这城，Ʃ不在这里ƷƸ，不得拿ƺƽ到城前，Ʃ不ƻƾ攻城。

רֶך34ְ בַּדֶּ֥
–在路上
H1870

אֲשֶׁר־
–那

א בָּ֖
他来的
H0935

הּ בָּ֣
–在ŕ中

יָשׁ֑וּב
他回去
H7725

וְאֶל־
–和到
H0413

יר הָעִ֥
–那城

הַזֹּ֛את
–那这个
H2063

א ֹ֥ ל
不
H3808

יָב֖וֹא
进来
H0935

נְאֻם־
ƿ告–
H5002

יְהוָֽה׃
肆和华的
H3068

他从哪ǀ路来，必从那ǀ路回去，必不得来到这城。这是耶和华说的。

י35 וְגַנּוֹתִ֛
–和我ǁǂ
H1598

עַל־
–在

יר הָעִ֥
–那城

הַזֹּ֖את
–那这个
H2063

לְהֽוֹשִׁיעָהּ֑
–来拯救Ă
H3467

י עֲנִ֔ לְמַֽ
–为我Čǃ的Ǆ故
H4616

עַן וּלְמַ֖
–和为了
H4616

דָּוִ֥ד
大ǅ
H1732

י׃ עַבְדִּֽ
我的仆人
H5650
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因我为Čǃ的Ǆ故，Ƅ为我仆人大ǅ的Ǆ故，必ǁǂ拯救这城。」

׀וַיֵּצֵא֣ 36
–和出去
H3318

מַלְאַךְ֣
使者–
H4397

יְהוָ֗ה
肆和华的
H3068

וַיַּכֶּה֙
–和Ĭ打
H5221

בְּמַחֲנֵה֣
–在营中
H4264

אַשּׁ֔וּר
亚述的
H0804

מֵאָ֛ה
一ǆ
H3967

וּשְׁמֹנִ֥ים
–和Ǉǈ
H8084

ה וַחֲמִשָּׁ֖
–和ǉ
H2568

אָלֶ֑ף
Ǌ
H0505

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֣
–和他们早起
H7925

קֶר בַבֹּ֔
–在早ǋ
H1242

וְהִנֵּ֥ה
–和看哪
H2009

ם כֻלָּ֖
ǌǍ
H3605

ים פְּגָרִ֥
ǎǏ
H6297

ים׃ מֵתִֽ
ǐ的
H4191

耶和华的使者出去，在亚述营中Ǒ了ǈǇĆǉǊ人。ǒ早有人起来一看，都是ǐǎ了。

ע37 וַיִּסַּ֣
–和拔营
H5265

לֶךְ וַיֵּ֔
–和去
H3212

וַיָּ֖שָׁב
–和返回
H7725

יב סַנְחֵרִ֣
西拿基立
H5576

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

אַשּׁ֑וּר
亚述的
H0804

וַיֵּ֖שֶׁב
–和Ǔ
H3427

ינְוֵֽה׃ בְּנִֽ
–在ǔǔǕ
H5210

亚述王西拿基立就拔营回去，Ǔ在ǔǔǕ。
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38֩ וַיְהִי
–和是
H1961

ה֙וּא
他
H1931

שְׁתַּחֲוֶ֜ה מִֽ
正在ǖǗ的
H7812

ית  ׀בֵּ֣
家

ךְ נִסְרֹ֣
ǔ斯ǘ
H5268

יו אֱלֹהָ֗
他的神
H0430

לֶךְ אַדְרַמֶּ֙ וְֽ
–和亚得Ǚǚ
H0152

וְשַׂרְאֶ֤צֶר
–和沙利色
H8272

֙ בָּנָיו
他的儿子

הוּ הִכֻּ֣
Ĭ了他
H5221

רֶב בַחֶ֔
–用刀剑
H2719

מָּה וְהֵ֥
–和他们
H1992

נִמְלְט֖וּ
ƱĪ了
H4422

אֶרֶ֣ץ
地–
H0776

אֲרָרָ֑ט
亚拉Ǜ的
H0780

וַיִּמְלֹ֛ךְ
–和ǜ王

סַר־ אֵֽ
以撒–
H0634

ן חַדֹּ֥
哈ǝ
H0634

בְּנ֖וֹ
他的儿子

יו׃ תַּחְתָּֽ
–Ǟ他
H8478
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一日在他的神―ǔ斯ǘǟ里ǠǗ，他儿子亚得Ǚǚ和沙利色用刀Ǒ了他，就Ʊ到亚拉Ǜ地。他儿子以撒哈ǝ接ǡ他ǜ王。
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